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NOFRIO 
FILOMENA 
TERESA 
KINO 

DON  TOTO' 

Occorre:  Alcune  monete,  un  cnccliido  da  tavola  avvolto  in  un  pezz» 
£  carta,  una  forchetta. 


^ 


ATTO    UNICO 


Una  strada.  Due  case  ai  lati  della  scezia* 

SCENA  l.a 
DON  TQTO',  indi  TERESA 

IM^N:  (uscendo  dall'ultima  auinta  deUa  destra  dell'attore  ed  andando 
alla  porta  di  sinistra,  chiama:)   Teresina,  Teresina! 

TER:  Ghi  voli>  dòn  Totò? 

DON  :  Dimmi  quanto  ti  devo  dare  per  la  bianeheria  che  mi  hai  stirato 
furante  questa  settimana. 

TER:  Tri  Uri  e  sittantacineu. 

DON.:  Gosì  poco?  Oh,  ma  queste  tue  belle  mani  meritano  dippiùf  Ti  vo- 
glio dare  cinque  lire. 

TER:  Don  Totò,  ci  àiu  ditta  tanti  voti  ca  nun  vog'crhiu  u^  sordu  cchii 
di  quailtu  mi  spetta. 

DON:  Sì,  lo  so:  ma  io  ti  voglio  bene. 

TER:  E  semu  a  lu  solitu!  "^ 

DON:  Ma  quando  ti  deciderai  a  volermi  un  poco  di  benet  i 

TER:  Mai!  Ci  dissi  avantieri  ca  iu  sugnu  maritata.  < 

SCENA  2.a  '  -- >■ 

FILOMENA  e  DETTI 

Flii:' (uscendo  dalla  porta  di  destra)  Ah!  Ah!  Cca  c^è  Iti  pispisuni  el 
^ì  veni  a  purtari  li  dinari  a  la  stiratrici!  Ma  chi  fiirtùna  chi  hann 
certi  genti!  Idda  travagghia,  so'  maritu  travagghia,  é  si  la  passar 
bonai 
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TEIR:  Don  Totò,  mi  avi  a  fari  lu  piaciri  di  nun  parràrimi  cdiiù  di  sti 

cosi,  vasinnò  finisci  ca  ci  lu  dicu  a  me^  maritu! 
FIL:  No,  no;  non  lo  dire  a  tuo  marito!  Senti,  io  me  ne  vado,  e  tornerò 

più  tardi,  e  spero  che  mi  dirai  di  sì.  A  rivederci,  anima  mia  (via), 
PIL:  (da  se)  Ah,  ci  dissi:  anima  mia!  Dunca  veni  a  diri  ca  già  c'è  qual- 

chi  cosa! 
TER:   (da  se,  guardando  Filomena)   Oh,  cca /c'è  la  'nvidiusa! 
FIL:  (parlando  a  stuzzicare)  Chistu  è  lu  picchi  'ntra  certi  famigghi  c'è 

l 'abbunnanza ;   picchi   ci  sunnu   chiddi  chi  portanu  li  dinari  a  l'a- 
nima mia! 
TEE.:  (da  sé)  Ora  accumencia  a  mùrmufiàrii   ' 
FIL  :  I  mariti  si  nni  vannu  a  travagghiari,  e  li  muggheri . . .  al>basta,  nun 

vo^^ghiu  parrari  picchi  sugnu  prudenti! 
TER:  Cu'  cui  stati^parrànnu  vuif  *  ' 

...TER :  :Siecomu  parrannu  taliàstivu ria  me,-;  casa;  ,.:,>  e  dipis^iyu :  iCì-  sunnu 

chiddi  chi  portanu  ]i  diilari  ,a;J 'ànima  niia!  ^    ,    ■/;;  ; 

L.  E  ehi  ci  siti  vui  sula  chi  aviti  a  chiddi  chi  vi  portanu:  i  dinari? 
-.    JR:   Sintiti^  si  vui  nun  la  finiti  di  parrari  a  ;  ;?i^lmèstiri,  :qu^jcjii  vota 

vi  f  azzu  pigghiari   dispiaciri  !   E   finitila .:  di  .essiri ,  inis^idiy,^  I 
X  ^L:  A  mia  diciti,  ca  sugnu  invidiusaf  Bah,  f acitimi  spn  piaciri;!:  lu  su- 

t;gnu::'na  fimmina  donesta!      ■  ;       >  :  •    ;  . 

TER:  E  chi  senti  diri?  Ti  staiu  dicennii  sta  attenta  comuparri  sai!  Va* 
:.'    ?•    sinnò.  ti;;seippu  sti  quattrn  capiddi^chi  hai   'ntesta!  .  ^.    % 

FIL:  A  cui?  A  miaf  ""  ::■:.::  ;;  k     h  >u 

TER:  A  tia;  a  tia!  :^  ..;.    ,■  '  •:     \\,:j^ 

FIL:  E  fammi  vidiri  comu  mi  li  scippi!    .      ,,  .  .,         .,       ,    ^      .i^^-y 
TER:  Lu  vo'  vi<iirit  (si  slancia  contro  Filomena  e,. si.  az?i^^ 

•'•'SCENA '3.3  ■'-'■^^"  ■'-'      '     '-'■-     '■^•'^''•;- 

NOrRIO,  NINO,  e  DETTE 

NINO:   (frapponendosi  e  dividendole)  Eh!  Eh!  Chi  ci  fu? 
NOF;  Chi  spignò  lu  munti?  j^   ^     H;  -    ;.:>):.:.:-:•;     ,r,\i 

FIL:  (adiratissima)  A  mia  mi  tira  li  capiddi?  ;    :  ,.  .         ,       ..^ 
NINO:  (in  tono  da  spavaldo)  E  cu'  fu  ca  s'arrisicò  di, tw^ti, li  capiddif 
FIL:   Chidda!  Chidda!  ..:,.,: 

NINO:   (guardando  Nof.  con  aria  minacciosa)  E  va  beni! 
NOF:   (impaurito)   Teresina,  trasemunninni  ca  cca  fora  friddu  fa!   (co- 
stringe Ter.  a  ritirarsi  con  lui). 
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FIL:  A  mia  mi  dici  ca  mi  tira  lì  càpiddi!  À  mia!' 

NINO:  (imperativo)  Basta!  Ora  ca  ci  sugnu  iujiuiì  àtri  à.  pàrrari  ecliiù 

nuddu!  „  ..^ ,     ^_      ""^  '■'     '""' 

FIL:  lu  nun  pa!rru  cchiù>  ma  tu  m 'ài  a  fari  dàritódisf azioni/ 

falària  s^àvi  a  pentiri  di  avìrimi  misu  li  miàriìi  di  sùpra.  Óra  stissn 

tu  ti  chiami  a  lu  maritu,  e  ti  lu  porti  a  lu  largul 
NINO:  Nun  c'è  bisognu  ca  mi'  lu  dici  tii  cliiMu  cHi  àiu  a  fan 
. .,.  ,.,  lU;  cuteddu?  ,',!."'.  "A '",,.' '  .1.  "..,'.,',■  . 

FIL:   'Nta  lu  ca'sciuni  di  lu  cantarànu!     '*  --      -^ 

NINO:  Trasemu  din  tra;  mi  v^iu  ad  armari,  e  poi  cu  ehidd'amicu  nni  la 

videmu   'nta  li  facci    ( Viano).    . 

SCENA  4.a 

TERESA  e  NOFRtÓ  . 

TER:  Unn'è*?  unn'è  chidda  chi  mi  dissi  straf alaria ? • 

NOF:   (rimanendo  sulla  porta  pauroso)  Veni  òca!  Trasi  dintra!  Linii- 

tàmu!  Cti^  fìci  fici!  '       ^ 

TER:  Cu'  fìci  fici?  E  tu  cri  di  tìa  la  cosa  avi- a  fìniri  accussìf 
NOF:  E  comu  avi  a  fìniri? 

TER:  A  dda  curtigghiara  ci  àiu  a   'nzignari  •  1  *arucazioni. 
NOF:  Ma  chi  vo'  fari? 
TER:  Senti  chi  ài  a  fari:  ora  tu  ti  chiami  a  so'  marito,  ti  lu  porti  a  lu 

largu,  e  dda  putiti  ragiunari! 
NOF:  E  pi  ragiunari  c'è  bisógnii  di  irinninni  a  lu  largu? 
TER:  Sicuru!  Si  v 'aviti  a  fari  qnalchi  tirata!..'. 
NOF:  Tirata  di  ehi? 
TER:  Di  cuteddu! 

NOF:  Armicorpeddecullati !  Ma  lassa  iri  mugghiruzza  mia! 
TER:  Chi  è?  Lassa  iri?  Allura  tu  accussì  la  fai  rispit tari  a  to'  mugghe- 

ri?  Camina  dintra  ca  ora  ti  dicu  chiddu  chi  ài  a'  fari! 
NOF:  Abbasta  ca  nun  parramu  di  cuteddu! 
TER:   (trascinandolo  con  se)  Camina! 

scena;5.o      '    '  / 

NINO  e  FILOMENA 

NINO:  Tu  statti  dintra  ca  iu  ora  mi  chianflu  a  l'amicu,  e  saccitl  zoccu 

àiu  a  fari! 
FIL:  Lassami  stari  cca! 
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NINO:  Nonsignura!  Li  fìmmini  'ntra  sti  cosi  nun  ci  ànnu  a  tràsiri! 
PIL:  Mi  nni  trasu!  Vogghiu  vidiil  zoccu  sa'  fari!  (via  in  casa). 
NINO:   (si  avvicina  alla  cs^sa  di  Nofrio,  canuuinands  con  aria  da  ^a- 

valdo)  Àmeee! 
NOF:  (di  dentro)  Ah  f 
NINO:  Col  prommisso^  vi  vprria  piiare! 
NGF:  (e.  s.)  A  mia? 
NINO:  Onursì! 

NGF:  (a.  s.)  Va  beni,  va  beni!  Natra  vota! 
NINO:  No!  Ora  vi  divo  parrari. 
TER:  (di  dentro)  Nofriu,  nesci:  va  vidi  zoccu  voli  ddu  beddu  spiccbiwi 

SCENA  6.a 
NOFRIO  e  DETTO 

NOF:   (timido)   Ohi  vuliti? 

NINO:  Dunea,  vostra  muggheri  li  fatti  soi  nun  si  li  voli  fari,  e  metti 

in  cruci  a  me  mugghieri  ! 
NOF:    (bonariamente)    Sapiti,   fìmmini  sunnu! 
NINO:  E  già!  Chistu  ci  dissi  a  me'  muggheri;  ci  dissi:  Vuatri  fimmini 

nun  passati  quannu  ci  sunnu  l'omini! 
NOF:  (con  leggera  tremarella)  Chi  èf 
NINO:  S'avi  a  fari  lu  discursu   'nta  di  nuatri  uomini. 
NOF:  Quali  discursu? 
NINO:  lu  sugnu  a  eavaddu*  mattiti  vi  a  cavaddu  pniru  vui,    e    caminati 

cu'  mia! 
NOF:  Ma  chi  avemu  a  ghiri  luntanu? 
NINO:  No!  cca  vicinu! 

NGF:  E  allura  c'è  bisognu  di  mittirinni  a  cavaddu? 
NINO  :    Bah  !    senza   babbiari  !    lu    v  'aspettu   cca   vicinu    a    lu   chianu   di 

l'Ammaciuni,  e  dda  putemu  fari  lu  discurseddu. 
NOF:  E  picchi  stu  discurseddu  nun  nni  lu  facemu  cca? 
NINO:   Cca  nun  po'  èssiri,  picchi  a  li  vuci  putissinu  curriri  li  earruìb- 

bineri  ! 
NOF:  E  iddu  nuatri  chi  avemu   a  parrari  forti? 
NINO:  Vi  staiu  priannu  ca  aviti  a  veniri  a  lu  chianu  di  l'Ammaciuni. 

Vi  dugnu  lu  tempu  di  mittìrivi  a  cavaddu!  Nun  mi  f aciti  aspittari 

assai  picchi  iu  sugnu  cavuru  di  ciriveddu!   (via). 
NOF:    (afflitto)   Ora  viditi  chi  bella  Jumata  chi  m'agghiumò! 
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SCENA  7.a 
TERESA  e  DETTO. 

TEH:  Nofriu,  ci  pannasti?  Ti  facisti  a  sentiri?  Vi  lu  dàstivu  lu  punta- 

mentu  f 
NGF;  Sì!  Nni  avemu  a  vidiri  a  lu  chianu  di  FAmmaciuni,  ma  iu  nun  ci 

pozzu  iri! 
TER:  E  picchi? 

NGF:  E  unni  lu   trova  a  st'ura  un  eavaddtif 
TER:  Pic<jhì? 

NGF:  Mi  dissi:  Mittitivi  a  cavaddu  ca  v'aspetta! 

TER:  Ah!  Chiddu  ^ntinneva  diri:  Mittitivi  lu  cuteddu  'ntra  la  sacchetta I: 
NGF  :   Quannu  mai  !  Chiddu  parrau   propria  di  cavaddu  ! 
TER:  Di  cuteddu! 

NGF  :  Di  cavaddu  !  Del  resta  chi  ci  duvissi'  iri  a  fari  cu  ^  lu  cuteddu  ? 
TER:  Pi  ragiunari! 
NGF:  E  cu^  lu  cuteddu  si  ragiona? 
TER:   Sicuru!   Prima  s^accumencia  a  ragiunari  cu'  la  vucca,  poi,  sidda 

li  ragiuni  nun  sunnu  boni,  si  metti  manu  a  lu  cuteddu,  e  si  cueta 

lu  munnu! 
NGF:  Sì? 
TER:   Gra   ti   va'    pigghiu   Tarmatui-a   e   ci   vai!    E   ti  fai    'na   tiratta  di 

cliiddi  comu  voli  la  lig^gi!   (via). 
NGF:  Ma  c'è  paura  ca  me-   muggheri  e  parenti  di  Mìnicu  Chianteddat 

Gra  viditi  chi  mi  saccessi  sta  Jurnata!  Ma  comu?  Unu  manca  Paf* 

fari  soi  si  po'  fari? 

SCENA  8.a 
TERESA  e  DETTO. 

TER  :   (con  una  forchetta)   Lu  cuteddu  nun  l'àiu   putatu  truvari:  teccà^ 

t'addifenni  cu'  sta  furchetta. 
NGF:   E  comu  pozzu  fari  cu'   la  furchetta?  Chiddu  mi   sfunna  la  cac- 

camelia  ! 
TER:  Ma  si  lu  cuteddu  nun  l'àiu  putatu   truvari! 
NGF:  Ma  in  pi  forza  ci  àiu  a  ghiri? 
TER:   Chiddu  t'aspetta! 
NGF:  Ma  chiddu  aspetta  ca  iu  ci  vaia  a  cavaddu,  tu  mi  ci  manni  eu'' 

la  furchetta! 
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TER:  Ancora  cca  sì?' 

NOF  :  Ora  viditi  chi  m/àvi  a  succediri  !  Quannu  è  ura  di  manciari,  f ar- 
chetti nui  ci  nni  sunnu  mai  ca  sunnu  sempri  lordi,  ed  ora.ca  nun  è 
V  .  ura  di  manciari,  e  ^è  la  furchetta  pulita  pi  ghiriml  a  fari  .sfunnari 
la  panza!   (via), 

TEE:  (ridendo)  lu  ci  detti  la  forchetta  picchi  cu'  lu  cuteddu  lu  pute- 
vanu  arristari!  Chidd^àvutru,  sugnu  sicura  ca  mancu  ci  duna  'na 
zicchittata!  Chiddu  parrà,  parrà,  ma  poi  nun  è  capaci  di  fari  .mali 
a    'na  musca!   E  la  muggheri  punì  sarria  bona,  si  nun  fussi./nvi- 

;•      diusa!  Oh,  cca  è! 

'  "     ^    '      SGENJl  9,si     ■• 

FELOMENA  e  DETTA. 

FIL:  Cca  siti?  Siti  cuntenti  ca  aviti  ruyinatu  la  me^  famigghiai 
TER:  Vui  siti  laVcausa!  Li  nostri  mariti  a  st'ura  si  stannu  tirannu  e 
pi  causa  vostra  !  Picphì  Yui  aviti  lu  viziu   di  Tinvidia!  Siddu  vui 
nun  fussivu  invidiusa,  iu  vi  vurria  beni,  e  puirìamu  macari  addivin- 
tari  cummari. 

FIL:  Già,  veni  è! 

TER:  Pi  vui  manca! 

FIL:  lu  sugnu  pronta  ai3  addi vint ari  vostra  cummari.  .^  - 

TER:  E  puru  iu  !  Intantu  li  nostri  mariti  cu'  sa'  siddu  a  st'ura  ànnu 

finutu  di  tiràrisi.  kj,  : 

FIL:    (spaventata)   Matruzza  mia! 
TER:  Chi  fu? 
FIL:  Vostru  maritu  po'  fari  mali  a  me'  maritu,  ma  me'  maritu  nun  ci 

pò'  fan  henti  a  vostri!  màri^u!  -         ^ 

TER:  E  picchi? 
FIL:  Picchi,  siccomu  iddu  tinìa  lu  cuteddu  ammugghia:tu    'iitra  un  pez 

zu   di  carta,  iu,   scantàniiumi  ca  ci  putìa  dari  gualchi  cutiddata  a 

vostru  maritu,  ci  livavi  lu  cuj^eddu,  e  'ntra  la  carta  ci  ammùgghiavi 

'na  cucchiara! 
TER  :  Pi  daveru  ?o  E  allura  nun  vi   scantati,  picchi  me'  maritu  avi    'na 

f urchetta  ! 
FIL:  Oh,  menu  mali  allura! 
TER:  Oh,  sta  vinennu  me'  maritu. 
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SCENA  lO.a 
NOFRIO   e   DETTE. 

FIL:  Don  Nofriu,  unn^è  me^  maritu? 
NOF:  Nun  imi  sacciu  nenti! 
TER:  Ma  tu  ci  isti  a  lu  puntamentu^ 
NOF:  Ci  ivi,  ma  iddu  nun  si  fici  truvari! 

SCENA  ll.a         ^ 
NINO  e  DETTI 

NINO:    lu  vnma  sapiri  siddu  àiu  ad  aspittari  àncora!  Picchi  Don  aviti 

NOF:  lu  yinni;  vui  nun  vi  facistivu  truvari! 

NINO:  Ma  si  iu  àiu  statu  seinpri  ddal 

NOF:  Ed  iu  nun  vi  vitti  1 

NINO:  Allura  iamunninnil 

NOF:  Pi  ora  nun  pozzu  venirL 

NINO:  E  picchi? 

NOF:  Picchi  àiu  chi  fari!  '      \ 

NINO:  Picchi  vi  scantatil 

NOF:   'Nzirtàstivu! 

TER:  (fingendo  di  Tolere  riaccendere  la  lite)  -^  No,  ca  me^  maritn  nuà 
fl'hal  scantatu  mai  di  nuddui  Nofriu,  facci  vidiri  cu-  éìL 

NOF:  É  chi  àiu  a  fari» 

TER:   Tira  l'armatura!. 

NOF:   (mal  volentieri)  E  tiramul  (mette  fiuni  la  fordt^^^ 
coccia). 
f  NINO:  (si  fa  indietro,  tira  il  cucchiaio  arrolto  nella  carta)  Tira,  caro- 
gna! •  ;,;,     ,;■: 

NOF:  (vedendo  il  cncchiaio)  Ma  e'avemo  acTanaari  la  tàvrrlat 

NINO:  E  com'è  ca  lu  cuteddu  addivintau  cucchiara? 

TER:  Fu  vostra  mtiggheri  ohi  vi  la  cabciau  pi  non  vi  fari  cmnpnmiet» 

tiri.  Aviti  a  sapiri  ca  iu  e  vostra  muggheri  ficinra  paci,  e  avemu  addì* 

vintari  cummari! 
NOF:  (contento)  Pi  daveru?  E  nun  nùi  avemu  a  tirari  eebint 
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HÈl^O:  Ek,  ora  ca  li  uoL*^ri  mag^^ri  éeinu  paci,  stvemu  a  fari  paci  pniv 

nwatri  ! 
NOF:  Allura  pozrzu  scinniri  di  lu  eavàddu? 
MINO:  Scinmti! 


SCENA  12.a 
DON  TOTC  e  DETTI 

DON  :   Teresina,  lo  vedi  che  sono  ritornato  ? 
FIL  :  Cca  è  dda  cosa  lària  ca  fu  causa  di  la  nostra  sciarra  ! 
NOF:  Don  Totò?  E  picchi? 

FIL:  Picchi  iddu  sta  matina  ci  dissi  a  vostra  miiggheri:  Anima  miài 
NOF:  E  vassia  s'arrisicali  di  diri  anima  mia  a  me'  muggheri?  (Fifaceit> 
do  le  stesse  mosse  che  Nino  fece  con  lui)  Yiassa  si  metti  a  eàvaddiil 
DON:   Per  andare  dove? 

Nni  avemu  a  ghiri  a  fari    'na  tirata  di  cucchiaia  e  furebetta!. 

Ma  io. . . 

Ci  staiu  dicennu:   vassa   si   metti   a   cavaddu. 

Io  non  ho  cavallo! 
NOF:  Vassa'  s'affitta  un  sciccareddu  !  -  ' 

DON:  Ma  vedete  che  io  sono  vecchio! 

E  allura  vassa  si  metti  'ncarrozza!  ^ 

Nof riu,  làssalu  iri  :  nun  lu  vidi  ca  sta  trimannu  tuttu  f 

(facendo  lo  smargiasso)   -—  Sangu  di  la  Vicarìa  !  nun  mi  tinitì 
nudduCTira,  carogna!   (tiiralg^  f oi;cliéttaL)  '  '" 

DON:   (fugge  atterrito)   Aiiinié  sante  del  Purgatorio!       ^ 
NOF:  (ride)  Chiddu  avi  lu  stissu  euraggiu  chi  Mù  iu4  Ed  ora  ba^ 

Signuri  gintilissimi 
-   '-'    ^'^    •    "^^''^'f'        La  'farsa   è  già   inuta;        -  .    -     • 
Si  cala  lu  sipariu 

•:::•#;         E    Nofriu    .VÌ-  S^uta  !         .       :X»^/.-,    ,%       jsl  >>• 


NOF: 
DON: 
NOF: 
DON: 


NOF: 
TER: 
NGF: 


IQÀ 


•'tln*'):     .^\.','. 


\     (^c. 
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LIBRARY  OF  CONGRESS 


Ctie  cosa  e'  "La  Follia  di ,, jrsirspa-  r 


E'  un  giornale  che  da  VENTISEI  ANNI  gode  la 
benevolenza  dei  lettori  italiani  di  tutti  gli  Stati 
deirUnione. 

Durante  la  sua  non  breve  vita  ha  avuto  fra  i  re- 
dattori e  collaboratori  le  penne  più  apprezzate  del 
giornalismo  italo-americano. 

Contiene  in  ogni  numero:  un  articolo  di  fondo 
intomo  alle  più  importanti  questioni  del  momen- 
to; numerose  rubriche  di  varietà;  novelle  origina- 
li; bozzetti  e  poesie  dialettali;  cronache  d'arte;  la 
pagina  delle  signore;  una  puntata  d'un  romanzo 
inedito,  ecc. 

Ogni  lettore  trova  nella  ''Follia  di  New  York'' 
interesse,  istruzione  e  diletto. 

L'abbonamento  annuo  alla  "Follia  di  New 
York",  costa  $2.50.  Inviare  money  orders  e  lettere 
registrate  a 

"La  Follia  diNew  York" 
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